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บทคัดย่อ
การศึกษาวิจัยเรื่องนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาบทบาท รูปแบบของการส่งผ่าน

วฒันธรรมโปรตเุกสในสยามและมรดกทางวฒันธรรมของโปรตเุกสทีห่ลงเหลอืในจงัหวดั
พระนครศรีอยุธยา ผลการวิจัยพบว่า โปรตุเกสได้ด�ำเนินความสัมพันธ์ทางการทูต
กบัราชส�ำนกัสยามตัง้แต่ พ.ศ. 2054 โดยเข้ามาท�ำการค้า เผยแผ่ศาสนา สนบัสนนุการสงคราม 
จนเกิดการตั้งถิ่นฐานและส่งผ่านมรดกทางวัฒนธรรมและเทคโนโลยีทางการสงคราม 
การเข้ามาของโปรตุเกสส่งผลให้เกิดแนวคิดเรื่องการสร้างก�ำแพงเมือง ป้อมปราการ
ที่แข็งแรงก่อด้วยอิฐ ชาวโปรตุเกสได้ร่วมรบกับสมเด็จพระชัยราชาจนชนะพม่าในศึก
เชยีงไกรเชยีงกราน พระองค์จงึตอบแทนความชอบด้วยการพระราชทานทีด่นิทางตอนใต้
ของเกาะเมืองเพื่อตั้งเป็นชุมชน สร้างโบสถ์เพื่อประกอบพิธีกรรมทางศาสนา 3 แห่ง 
คอื โบสถ์คณะโดมนิกินั คณะฟรานซิสกนั และคณะเยซอูติ หมูบ้่านโปรตเุกสได้ด�ำเนนิการ
ขุดแต่งแล้ว 2 แห่ง คือ โบสถ์คณะโดมินิกันและเยซูอิต ส่วนร่องรอยแนวก�ำแพงเมือง
หลงเหลอืเพยีง 3 แห่ง คอื บรเิวณใต้สะพานปรดี-ีธ�ำรง ตลาดหวัรอ และหน้าวดัญานเสน 
ป้อมปราการหลงเหลือ 2 แห่ง คือ ป้อมเพชรและป้อมประตูข้าวเปลือก ชาวโปรตุเกส
ที่เข้ามาตั้งถิ่นฐานได้แต่งงานกับหญิงพื้นเมืองเกิดลูกครึ่งสืบต่อลูกหลาน ทั้งยังส่งผ่าน
วัฒนธรรมแก่สยาม เช่น ภาษา ดนตรี และขนมหวานโปรตุเกส จวบจนปัจจุบัน

ค�ำส�ำคัญ: การส่งผ่านวัฒนธรรม โปรตุเกส 
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Abstract
The purpose of this research is to study the role, the pattern of culture 

transmission between Portugal and Siam and the Portuguese cultural legacy 
in Ayutthaya. The results showed that the diplomatic relation of Siam and 
Portugal began their official relationship in 1511. In addition trade, religion 
and support of military operation bring about their settlements, cultural 
heritage and military technology. Following the arrival of Portugal, 
Ayutthaya had utilized to made brick fortresses and city wall, Portuguese 
volunteers joining King Chairacha’s army in the Chiang Kran combat against 
Burma. In turn, the King were given crucial prize - the allocation of land 
and consent to build houses and 3 Catholic Churches - the Dominicans, 
the Franciscans and Jesuits of San Paolo. Within their settlement, two sites 
of Catholic Churches - the Dominicans and the Jesuit church were 
excavated, the remaining sections of the tree city walls the southern side 
of Priding - Thamrong Bridge, Hua Raw market and foreside of Wat Yan 
Sen, the two remaining sites of fortress are Pom Phet and Pom Khao Pluak. 
The Portuguese settlers were married to local women and descended 
lineage. Moreover, they introduced language, music and sweets to Siam 
that remains in the present day.

Keywords: Cultural Transmission, Portugal
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บทน�ำ 
ย้อนกลับไปกว่า 500 ปี ชาวโปรตุเกสถือเป็นชาวตะวันตกชาติแรกที่เดินทาง

เข้ามายังอาณาจักรอยุธยา ในรัชสมัยสมเด็จพระรามาธิบดีที่ 2 (พ.ศ. 2054) โปรตุเกส
ได้ด�ำเนินความสัมพันธ์ทางการทูต การค้า การศาสนา และมีบทบาททางการทหาร 
โดยเฉพาะอย่างยิง่ บทบาททางการสงครามระหว่างกรงุศรอียธุยากบัพม่าราชวงศ์ตองอู  
ในศึกเชียงไกรเชียงกราน พ.ศ. 2081 ส่งผลให้กรุงศรีอยุธยาประสบชัยชนะ ด้วยเหตุนี้
สมเด็จพระชัยราชาธิราชจึงพระราชทานท่ีดินแก่ชาวโปรตุเกสบริเวณตอนใต้ของ
เกาะเมอืงรมิฝ่ังแม่น�้ำเจ้าพระยาทางทศิตะวนัตก พ.ศ. 2083 เพือ่ตัง้เป็นชมุชนโปรตเุกส 
สร้างโบสถ์เพือ่ประกอบพธิกีรรมทางศาสนา ถอืเป็นจดุเริม่ต้นในการด�ำเนนิความสมัพนัธ์
อันดีซึ่งส่งผลต่อการส่งผ่านวัฒนธรรมอันดีแก่สยามในเวลาต่อมา

การส่งผ่านวัฒนธรรมโดยโปรตุเกสที่น่าสนใจ เช่น อาหารการกิน ศิลปะ 
ภาษา เป็นต้น ยกตวัอย่าง การส่งผ่านทางด้านวฒันธรรมอาหารการกนิ เช่น การท�ำขนมหวาน
ตระกลูทอง ซึง่นางมาร ีปินยา เดอ กมีา (Marie Guimar de Pina) หรอื ท้าวทองกบีม้า 
สตรลีกูครึง่โปรตเุกส-ญีปุ่น่ ภรรยาของออกญาวชิาเยนทร์ หรอื คอนสแตนตนิ ฟอลคอน 
(Constanance Phaulkan) ในรชัสมยัสมเดจ็พระนารายณ์มหาราช ในขณะนัน้ท้าวทอง
กีบม้ารับหน้าที่เป็นหัวหน้าวิเสท ดูแลอาหารหวานแก่บรรดาทูตฝรั่งเศส เช่ือว่านางได้
ปรบัปรงุสตูรขนมต�ำรบัดัง้เดมิของโปรตเุกส คอื การน�ำเข้ามาเป็นประกอบหลักผสมด้วย
น�ำ้ตาล ได้แก่ ทองหยบิ ทองหยอด ฝอยทอง ฯลฯ จนกลายเป็นขนมหวานที่ได้รับความ
นิยมจนถึงปัจจุบัน

ส�ำหรบัการส่งผ่านวฒันธรรมทางด้านศลิปะ เช่น รปูแบบป้อมปราการ โบสถ์ 
และก�ำแพงเมือง กลายเป็นมรดกทางวัฒนธรรมท่ียังหลงเหลือในลักษณะของโบราณ
สถานบริเวณเกาะเมอืงพระนครศรอียธุยาและพืน้ทีโ่ดยรอบ ยกตวัอย่าง โบราณสถานที่
รับวัฒนธรรมทางด้านศิลปะจากโปรตุเกส เช่น โบสถ์เซนต์โดมินิค หมู่บ้านโปรตุเกส 
ป้อมเพชร ก�ำแพงเมืองเก่าภายในเกาะเมืองพระนครศรีอยุธยา เป็นต้น เหล่านี้ถือเป็น
ตัวอย่างมรดกการส่งผ่านวัฒนธรรมแก่สยาม

เมือ่พิจารณาบทบาทของโปรตเุกสในการส่งต่อวฒันธรรมถอืเป็นประเดน็ทีน่่าสนใจ 
ทั้งนี้เห็นได้ว่าประจักษ์พยานทั้งในรูปแบบของศิลปะ อาหารการกิน หรือแม้แต่ภาษา 
กลายเป็นประเดน็ทีส่าธารณะชนส่วนใหญ่เข้าใจไปว่า มรดกทีห่ลงเหลือเหล่านีเ้ป็นมรดก
ทีช่าวสยามได้วางรากฐานไว้เอง การส่งผ่านวฒันธรรมย่อมมทีีม่าทีไ่ป รวมไปถงึเรือ่งราว
ทางประวตัศิาสตร์ทีย่ดึโยงไปยงัประชาคมโปรตเุกสในสมยักรงุศรอียธุยา การศึกษาวจิยั
เรือ่ง “การส่งผ่านวฒันธรรมโปรตเุกสแก่สยามกบัมรดกทีห่ลงเหลอืในพระนครศรอียธุยา” 
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จึงเป็นความพยายามในการอธิบายถึงรูปแบบทางวัฒนธรรมที่ยังหลงเหลือเป็น
มรดกตกทอดแก่คนปัจจุบัน รวมไปถึงกระบวนการในการส่งผ่านวัฒนธรรมโดย
ชาวโปรตเุกส ซึง่สองประเดน็นีจ้ะยดึโยงไปพร้อมกบัการศกึษาบทบาทของชาวโปรตเุกส
ในมิติประวัติศาสตร์โดยใช้วิธีวิจัยเอกสารและหลักฐานประกอบอื่น ๆ เพื่อให้ได้มาซึ่ง
ความรู้ทางประวัติศาสตร์ ความส�ำคัญของการศึกษาวิจัยเรื่องนี้นอกเหนือจะเป็นการ
ตอกย�้ำถึงความสัมพันธ์อันดีระหว่างโปรตุเกส – สยาม ร่วม 500 ปี แล้วยังถือเป็นการ
รวบรวมข้อมูล มรดกทางวัฒนธรรมที่ส่งผ่านโดยชาวโปรตุเกสที่ปรากฏในปัจจุบัน
แก่ผู้สนใจศึกษา หรือแม้กระท่ังการต่อยอดไปสู่การพัฒนา การส่งเสริมการท่องเที่ยว 
หรือ การพัฒนาสินค้าที่เกี่ยวข้องเป็นล�ำดับต่อไป

วัตถุประสงค์
1. เพื่อศึกษาบทบาทของโปรตุเกสต่อการส่งผ่านวัฒนธรรมในสยาม
2. เพื่อศึกษารูปแบบการส่งผ่านวัฒนธรรมแก่สยามโดยโปรตุเกส
3. เพื่อศึกษามรดกทางวัฒนธรรมของโปรตุเกสที่หลงเหลือในจังหวัด

พระนครศรีอยุธยา

ระเบียบวิธีการศึกษา
การศกึษาวจิยัเรือ่ง“การส่งผ่านวฒันธรรมโปรตเุกสแก่สยามกบัมรดกทีห่ลงเหลอื

ในพระนครศรอียธุยา” ใช้วธิกีารวจิยัเชิงคุณภาพตามระเบยีบวธิวีจิยัประวตัศิาสตร์ กล่าวคอื 
1) ด�ำเนินการศึกษาหลักฐาน หรือ ร่องรอยทางประวัติศาสตร์ 2) การตั้งสมมุติฐาน และ 
3) การตีความหลักฐานเพื่อให้ได้ผลการศึกษาวิจัยที่สมบูรณ์ที่สุด ทั้งน้ี การศึกษาวิจัย
เรื่องนี้ มีการศึกษา ค้นคว้าเอกสาร หลักฐานทางประวัติศาสตร์ร่วมสมัย ทั้งเอกสาร
ตะวันตกและเอกสารของไทย จากนั้นได้ลงพื้นที่เพื่อส�ำรวจร่องรอยทางประวัติศาสตร์
ของชาวโปรตุเกสในจังหวัดพระนครศรีอยุธยาและด�ำเนินการสัมภาษณ์ลูกหลานชาว
โปรตเุกส และบคุคลทีเ่กีย่วข้อง แล้วน�ำข้อมลูมาวเิคราะห์ปัจจยัทีส่่งผลให้ชาวโปรตเุกส
เดินทางมายังภูมิภาคตะวันออก การเจริญความสัมพันธ์ทางการทูต การตั้งถิ่นฐานและ
การส่งผ่านวฒันธรรมโปรตเุกสแก่สยาม รวมไปถึงร่องรอยและมรดกทางวฒันธรรมของ
โปรตุเกสที่ปรากฏในจังหวัดพระนครศรีอยุธยาในปัจจุบัน
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ผลการศึกษา
โปรตเุกสเป็นชาวตะวนัตกชาตแิรกทีเ่ดนิทางมาเจรญิความสัมพนัธ์ทางการทตู

กับสยาม ในช่วงเวลาที่ภูมิภาคตะวันตกเข้าสู่ยุคพานิชย์นิยม โดยมีเครื่องเทศเป็น
แรงผลักดันให้ชาวโปรตุเกสแสวงหาเส้นทางการเดินเรือมายังภูมิภาคตะวันออก 
โปรตุเกสประสบความส�ำเร็จในการค้า การครอบครองเมืองท่าการค้าที่ส�ำคัญ ดงัเช่น 
เมอืงกวัของอนิเดยี และมเีป้าหมายในการครอบครองเมอืงมะละกาทีส่ยามถอืว่าตนเป็น
เจ้าประเทศราช ด้วยเหตุนี้โปรตุเกสจึงเข้ามาด�ำเนินความสัมพันธ์ทางการทูตกับสยาม 
ใน พ.ศ. 2054 ในรัชกาลสมเด็จพระรามาธิบดีที่ 2 ซึ่งสอดรับกับนโยบายราชส�ำนัก
อยุธยาที่เปิดโอกาสให้ชาวต่างชาติท่ีมีทักษะ ความสามารถเข้ามาประกอบอาชีพได้ 
ดงัเช่น บทบาทการเป็นทหารอาสา นายแพทย์ ช่างฝีมอื ล่าม และท�ำการค้า โดยราชส�ำนกั
ได้ให้เสรีภาพในการนับถือศาสนา เผยแผ่ศาสนา ทั้งพระราชทานที่ดินให้ตั้งชุมชนได้ 
จนเกิดการแต่งงานกับหญิงสยาม จนกลายเป็นชุมชนที่มีความเข็มแข็งและสามารถ
ด�ำรงอยู่ในกรุงศรีอยุธยาได้อย่างเป็นสุข เหล่านี้ล้วนเป็นการกระตุ้นให้ชาวโปรตุเกส 
รวมไปถึงชาวตะวันตกชาติอื่นเข้ามาด�ำเนินความสัมพันธ์ทางการทูตและเข้ามาพ�ำนัก
ยังกรุงศรีอยุธยาจ�ำนวนมาก ส่งผลให้กรุงศรีอยุธยาเป็นมหานครที่มีความหลากหลาย
ทางด้านเชือ้ชาต ิภาษา ศาสนาและวฒันธรรม หรอือาจกล่าวได้ว่ามคีวามเป็นพหสุงัคม
วฒันธรรมอนัเป็นลกัษณะเฉพาะของสังคมทีเ่ปิดกว้าง การให้เกยีรตแิละยอมรบัชาวต่างชาติ
ให้เป็นส่วนหนึง่ของสังคม ปัจจยัในข้างต้นได้ส่งผลต่อศกัยภาพทางการเมอืงและกลายเป็น
ส่วนหนึ่งของความมั่งคั่งทางเศรษฐกิจของกรุงศรีอยุธยา 

นอกจากนี้ โปรตุเกสส่งต่อความรู้เกี่ยวกับสยามในรูปแบบของแผนที่ บันทึก
การเดินทาง และเอกสารราชส�ำนัก อันเป็นประโยชน์ต่อการศึกษาประวัติศาสตร์ไทย 
ยกตัวอย่างเช่น ซูมา โอเรียลตัล (A Suma Oriental) หรือ บันทึกภูมิภาคตะวันออก
ของโตเม่ ปิรืช (Tomé Pires) เอกสารของดูอาร์ตือ บาร์โบซ่า (Duarte Barbosa) และ 
Peregrinagam หรอื บนัทกึการเดนิทางของ เฟอร์เนา เมนเดส ปินโต (Fernão Mendes Pinto) 
เป็นต้น [1]  การด�ำเนนิความสมัพนัธ์อนัดยีงัก่อให้เกดิการถ่ายทอดวฒันธรรมชาวโปรตเุกส
แก่สยามในรูปศลิปะ ภาษา และขนมหวาน ดงัเช่นบทบาทของนางมาร ีปินยา เดอ กมีาร์ 
(Marie Pihna de Guimar) หรือ ท้าวทองกีบม้า ลูกครึ่งโปรตุเกส-ญี่ปุ่น ได้ถ่ายทอด
ต�ำหรับฝอยทองโปรตุเกส ฟีอูซ เดอ ออโวส ไรซ์ (Fios de Ovos Reais) นอกจากนี้ยัง
มขีนมฝร่ังแปลงจาก Sponge Cake ปัจจบุนัเรยีกว่า “ขนมฝรัง่กฏุจีนี” [2] เหล่านีก้ลายเป็น
ตัวอย่างการส่งผ่านวัฒนธรรมโปรตุเกสแก่สยามจนกลืนกลายเป็นส่วนหนึ่งของ
วัฒนธรรมไทยร่วมสมัย ในส่วนของจังหวัดพระนครศรีอยุธยาน้ัน ยังคงเหลือร่องรอย
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การตัง้ถิน่ฐาน การถ่ายทอดเทคโนโลย ีการเผยแผ่ศาสนา และขนมหวาน ดงัเช่น ร่องรอย
การสร้างก�ำแพงเมืองและป้อมปราการบริเวณเกาะเมืองพระนครศรีอยุธยา รอ่งรอย
บ้านโปรตุเกส หรือ หมู่บ้านโปรตุเกส ประกอบด้วย โบสถ์เซนต์โดมินิก หรือ โบสถ์
คณะโดมินิกัน และ โบสถ์เซนต์ปอล คณะเยซูอิต และการตั้งถิ่นฐานตั้งบ้านเรือนของ
ลกูหลานโปรตเุกสทีส่บืเชือ้สายมาแต่ครัง้กรงุศรอียธุยา เหล่านีล้้วนเป็นประจกัษ์พยาน
ของการด�ำเนินความสัมพันธ์อันดีระหว่างสยามกับโปรตุเกส

สรุปผลและการอภิปรายผล
เมือ่โปรตเุกสเจรญิสมัพนัธ์ทางการทตูกบัสยาม ใน พ.ศ. 2054 [3] ด้วยเหตผุล

ความต้องการครอบครองมะละกา ศนูย์กลางการค้าเครือ่งเทศในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้ 
ซึง่สยามได้อ้างสทิธิท์างการเมอืงเหนอืมะละกา อปุราชโปรตเุกสประจ�ำเมอืงกวั อนิเดยี
ในขณะนั้น คือ อัลฟงซู ดือ อัลบูแกร์เกอ ได้ส่ง ดูอาร์ตือ เฟอร์นันดืช ทูตโปรตุเกส
เข้ามายังสยาม และได้รับการต้อนรับอย่างสมเกียรติจากราชส�ำนักของสมเด็จ
พระรามาธบิดทีี ่ 2 โปรตุเกสจึงกลายเป็นชาวตะวันตกชาติแรกที่ด�ำเนินความสัมพันธ์
ทางการทูตกับสยาม โดยแสดงเจตจ�ำนงทางการค้ากับราชส�ำนักสยาม การเผยแผ่
ศาสนาคริสต์ ในขณะทีส่ยามต้องการการสนบัสนนุทางการทหาร เทคโนโลยกีารสงคราม 
และผลประโยชน์ทางการค้า 

การเข้ามาของโปรตเุกสส่งผลต่อความเปลีย่นแปลงของสยาม การรบัวทิยาการ
ตะวนัตกมาปรบัใช้ในพระนคร สิง่ทีส่ยามสามารถรบัมาใช้ได้ทนัท ีคอื การใช้ทหารรบัจ้าง
โปรตเุกสในราชการสงครามเพือ่สร้างความแข็งแกร่งทางการเมอืง ทัง้ยงัส่งเสรมิศกัยภาพ
ทางการรบแบบใหม่แก่ชาวสยาม ชาวโปรตเุกสได้สอนการรบ การใช้อาวุธยุทโธปกรณ์
ที่ทันสมัย การใช้เรือติดอาวุธ การผลิตอาวุธสงคราม และการสร้างก�ำแพงเมือง
และป้อมปราการท่ีแข็งแรงแก่ก�ำแพงพระนคร การเปิดรับชาวตะวันตกโปรตุเกสให้
เข้ามาแสวงหาโชคลาภในสยาม ส่งผลให้ชาวโปรตุเกสเดินทางหลั่งไหลมาตั้งรกราก
ยงักรงุศรีอยธุยา ไม่ว่าจะเป็น พ่อค้า นกับวช และทหารรบัจ้าง ซึง่ชาวโปรตเุกสได้ร่วมรบ
กับราชส�ำนักสยามมาแต่ครั้นรัชกาลสมเด็จพระรามาธิบดีที่ 2

	ชัยชนะที่มีต่อพระเจ้าตะเบ็งชะเวตี้ กษัตริย์แห่งราชวงศ์ตองอูของพม่า 
ในศึกเชียงไกรเชียงกราน สงครามระหว่างสยามกับพม่าครั้งแรก ความส�ำเร็จจากการ
ร่วมรบโดยทหารรับจ้างโปรตุเกส สมเด็จพระชัยราชาได้ตอบแทนความชอบ ด้วยการ
พระราชทานทีด่นิทางใต้ของเกาะเมอืงพระนครศรอียธุยา รมิแม่น�ำ้เจ้าพระยาฝ่ังตะวนัตก 
ระยะทางกว่า 2 กิโลเมตร เพื่อให้ชาวตะวันตกได้ตั้งถิ่นฐาน สร้างโบสถ์ จนเป็นที่รู้จัก
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ในนาม หมู่บ้านโปรตเุกส หรอื ค่ายโปรตเุกส บรเิวณดงักล่าวมคีลองลอ้มรอบจงึเรยีกว่า 
เกาะโปรตุเกส โดยสร้างโบสถ์นักบุตรเปโตร หรือ โบสถ์คณะโดมินิกัน เป็นศูนย์รวม
ความศรัทธาของคริสต์ศาสนิกชนแห่งแรกในสยาม หมู่บ้านโปรตุเกสจึงเป็นชุมชน
ชาวต่างชาตขินาดใหญ่ในกรงุศรอียธุยา ทีม่ชีาวโปรตเุกสผูต้้องการแสวงหาโชคลาภและ
ความมั่งคั่งมาตั้งถิ่นฐาน จนเกิดการแต่งงานกับหญิงพื้นเมือง เกิดลูกครึ่ง หญิงพื้นเมือง
และลกูครึง่เหล่านีไ้ด้ประสานความสมัพนัธ์และกลายเป็นบคุคลทีเ่ชือ่มโยงความสมัพนัธ์
ระหว่างชาวสยามกับโปรตุเกส กลายเป็นกลุ่มคนที่เกื้อหนุนทางเศรษฐกิจการค้า 
การเผยแผ่ศาสนาแก่โปรตุเกส ในขณะที่เมื่ออาศัยในกรุงศรีอยุธยานั้นได้ถ่ายทอด
วัฒนธรรมแก่สยาม เช่น ภาษา ดนตรี และอาหารการกิน จนกลายเป็นมรดกที่โปรตุเกส
มอบไว้แก่สยามซึง่บางส่วนยงัหลงเหลอืร่องรอยในจงัหวดัพระนครศรอียธุยาจนปัจจบุนั

ถึงแม้ว่าหลังรัชกาลสมเด็จพระนเรศวรมหาราช ชาวโปรตุเกสจะไม่เป็นที่
โปรดปรานของกษัตริย์แห่งกรุงศรีอยุธยา หากเปรียบเทียบกับฮอลันดาที่เกื้อหนุนการ
สงครามและสร้างความม่ังคั่งทางการค้าได้มากกว่า ตามมาด้วยการเดินทางเข้ามาเพื่อ
เจริญสัมพันธไมตรีทางการค้าของชาวตะวันตกชาติอื่น เช่น อังกฤษ และฝรั่งเศส 
แต่ชาวโปรตุเกสยังประกอบอาชีพ ตั้งถิ่นฐานในพระนครศรีอยุธยาสืบต่อไป หลังการ
ประกาศอิสรภาพแก่พม่าในรัชกาลสมเด็จพระนเรศวรมหาราช ชาวโปรตุเกสได้สร้าง
โบสถ์ขึน้ใหม่อกี 2 แห่ง คอื โบสถ์คณะฟรานซิสกนั ทางด้านเหนอืของโบสถ์คณะโดนกินั 
และโบสถ์คณะเยซอูติ ทางด้านใต้ของหมูบ้่านโปรตเุกส สะท้อนถงึการให้เสรภีาพในการ
เผยแผ่ศาสนา การประกอบพิธีกรรมทางศาสนาของชาวตะวันตก ชาวโปรตุเกสจึง
สามารถด�ำเนินชีวิตในกรุงศรีอยุธยาอย่างปกติสุข การเกาะเกี่ยวระหว่างชาวโปรตุเกส
อย่างเหนยีวแน่น และส�ำนึกทีมี่ต่อแผ่นดนิกรุงศรีอยุธยาท�ำให้โปรตเุกสมบีทบาทในการป้องกนั
พระนครก่อนการเสยีกรงุศรอียธุยาแก่พม่า พ.ศ. 2310 แม้ภายหลงัเสยีกรงุศรอียธุยาแล้ว 
ชาวโปรตุเกสได้เข้าร่วมรบกับสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช พระองค์จึงพระราชทาน
ที่ดินแก่ชาวโปรตุเกสในบริเวณวัดกุฏีจีนจนกลายเป็นชุมชนโปรตุเกสท่ีอพยพจาก
กรงุศรีอยธุยาไปตัง้ถิน่ฐานยงักรงุธนบรุศีรมีหาสมทุร บางส่วนได้กลับมาพ�ำนกัยงัถิน่ฐานเดมิ
ในบริเวณหมู่บ้านโปรตุเกส สืบลูกหลานเรื่อยมาจนถึงปัจจุบัน 

หนังสือเรื่อง เล่าเรื่องกรุงสยาม ของ ฌัง-บัปติสต์ ปาลเลกัวซ์ (Jean-Baptiste 
Pallegoix) ได้กล่าวถงึชาวโปรตเุกสในสยามว่า ชาวโปรตเุกสได้เข้ามาตัง้ถิน่ฐาน บรเิวณ
ชานพระนคร มีนักบวชคณะเยซูอิต คณะโดมินิแก็งกับคณะฟรังซิสแก็งไปอยู่ และสร้าง
ธรณมีซิซงัหรอืวดัเลก็ๆ ข้ึนทัง้สามแห่ง [4] แต่หลกัฐานทีป่รากฏร่องรอยหลงเหลอือย่าง
เด่นชัดในปัจจุบันมีเพียง 1 แห่ง คือ โบสถ์คณะโดมินิกัน ส�ำหรับโบสถ์คณะเยซูอิต 
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ถึงแม้ว่าจะมีการระบุต�ำแหน่งอันสัมพันธ์กับที่ตั้งโบราณสถานวัดโพธ์ิชัย หรือ วัดแจ้ง 
แต่เมื่อนักโบราณคดีด�ำเนินการขุดค้นใน พ.ศ. 2551 ก็ไม่ปรากฏหลักฐานอย่างชัดเจน
ว่าเป็นโบสถ์คริสต์แต่อย่างใด เนื่องจากลักษณะโครงสร้างอาคาร เป็นโบสถ์ วิหาร 
ฐานเจดีย์ และแนวก�ำแพงแก้ว อีกทั้งไม่พบโครงกระดูก หากเปรียบเทียบกับโบสถ์
คณะโดมินิกัน ซึ่งโบราณสถานประกอบด้วยส่วนท่ีเป็นโบสถ์และสุสาน ประกอบด้วย
โครงกระดกูจ�ำนวนมาก หลกัฐานทางโบราณดทีีแ่สดงให้เหน็ว่าเดมิมชีาวต่างชาตอิาศัยอยู่ 
เช่น เหรียญรูปเคารพ ลูกประค�ำกางเขน กางเขน เหรียญกษาปณ์ฮอลันดา เป็นต้น 
[5] ท�ำให้ความแน่ชัดของการเป็นโบราณสถานหมู่บ้านโปรตุเกสชัดเจนที่สุด จนได้รับ
ความร่วมมือระหว่างโปรตุเกสกับสยามในการมอบงบประมาณในการขุดค้น ขุดแต่ง
โบราณสถาน ตั้งแต่ พ.ศ. 2527 เป็นต้นมา จนในปัจจุบัน มีการปรับปรุงพื้นทีอ่าคาร
จดัแสดงให้สามารถแสดงข้อมลูนทิรรศการไปพร้อมกบัการชมหลักฐานโครงกระดกู และ
ยังปรับปรุงภูมิทัศน์ให้สวยงาม ด�ำเนินการปรับปรุงศาลาท่าน�้ำ นกัท่องเทีย่วสามารถ
ชมวิถีชีวิตริมแม่น�้ำ ชื่นชมทัศนียภาพบริเวณตรงข้าม คือ หมู่บ้านญี่ปุ่นได้อีกด้วย 
ส่วนโบสถ์คณะ ฟรานซิสกัน เนื่องจากที่ตั้งอยู่ในการครอบครองของเอกชน ท�ำให้
กรมศลิปากรไม่สามารถด�ำเนนิการใดๆ ได้ สิง่ทีท่�ำได้ คอื การขดุแต่งโบราณสถาน 2 แห่ง 
ตามที่กล่าวมาแล้วในข้างต้น

ความน่าสนใจเกีย่วกบัการส่งผ่านมรดกทางวฒันธรรมทีโ่ปรตเุกสมอบแก่สยาม 
หรือ กรุงศรีอยธุยา คอื การสร้างก�ำแพงเมอืงและป้อมปราการ ดงัจะเหน็ได้ว่า เมือ่แรกนัน้
ก�ำแพงพระนครเป็นเนินดินเสาไม้ปักเป็นระเนียดตามแนวก�ำแพง เม่ือโปรตุเกสเข้า
ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ เข้าไปรับใช้ราชส�ำนักต่างๆ โดยเฉพาะทหารรับจ้าง 
ส่งผลให้การสงครามมปีระสทิธภิาพ ด้วยเหตนุี ้ บรรดาเมอืงทัง้หลายในเอเชียตะวนัออก
เฉยีงใต้ รวมทัง้กรงุศรอียธุยาได้ปรบัปรงุการก่อสร้างก�ำแพงเมอืงให้มคีวามแขง็แรงยิง่ขึน้ 
โดยการก่อด้วยอิฐตามแนวก�ำแพงเมืองเดิม แล้วสร้างป้อมปราการเพื่อสังเกตการณ์ 
ทัง้ยงัวางปืนใหญ่หากอรริาชศตัรปิูดล้อมพระนคร การสร้างก�ำแพงเมอืงทีแ่ขง็แกร่งเกดิ
ขึ้นในรัชกาลสมเด็จพระมหาจักรพรรดิ หลังจากความพ่ายแพ้หลังสงครามช้างเผือก
แก่พระเจ้าบุเรงนอง ท�ำให้สยามได้สร้างก�ำแพงเมืองที่ก่อด้วยอิฐ ราว พ.ศ. 2092 
โดยเป็นแนวรอบเกาะเมืองพระนครศรอียธุยา การสร้างก�ำแพงพระราชวงั และป้อมรอบวงั 
เพื่อสร้างความมั่นคงแก่พระราชวังหลวง ที่ประทับของกษัตริย์แห่งกรุงศรีอยุธยา

เนือ่งจากพระนครศรอียธุยาผ่านเหตกุารณ์สงครามการเสยีกรงุศรอียธุยาแก่พม่า 
ใน พ.ศ. 2310 เมื่อแรกนั้นพม่าได้ท�ำลายก�ำแพงเมือง ป้อมปราการไปแล้วบางส่วน 
ภายหลงัจากสมเดจ็พระเจ้าตากสนิมหาราชได้สถาปนาราชธานแีห่งใหม่ ทรงโปรดฯ ให้มี
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การรื้อก�ำแพงพระนครเดิมเพื่อน�ำอิฐไปสร้างพระนคร ต่อมาในรัชกาลพระบาทสมเด็จ
พระพุทธยอดฟ้าจฬุาโลก ทรงโปรดฯ ให้มีการรื้อป้อม ก�ำแพงเมอืง และก�ำแพงวัดต่างๆ 
ไปใช้ประโยชน์ในการก่อสร้างเช่นกันท�ำให้แนวก�ำแพงเมืองถูกท�ำลายลงอย่างมาก 
แนวก�ำแพงเมืองเดิมในปัจจุบันจึงกลายเป็นถนนรอบเกาะเมืองพระนครศรีอยุธยา 
คือ ถนนอู่ทอง ทั้งเมื่อเวลาผ่านไปชาวบ้านได้ลักลอบรื้อก�ำแพงเมืองเพื่อน�ำอิฐไปขาย 
บ้างได้ก่อสร้างอาคารสมยัใหม่ทบัแนวก�ำแพงเมอืงเดมิ ท�ำให้ปัจจบุนัร่องรอยแนวก�ำแพงเมือง 
หลงเหลืออย่างชัดเจนเพียง 3 แห่งเท่านั้น คือ (1) บริเวณใต้สะพานปรีดี-ธ�ำรง (2) บริเวณ
ตลาดหัวรอ ข้างบิ๊กซี ซุปเปอร์เซ็นเตอร์ และ (3) บริเวณด้านหน้าวัดญาณเสน 

ภาพที่ 1 แนวก�ำแพงเมืองบริเวณใต้สะพานปรีดี-ธ�ำรง ติดแม่น�้ำป่าสัก 
ถ่ายภาพ เมื่อ 18 ธันวาคม 2557

ภาพที่ 2 แนวก�ำแพงเมือง บริเวณตลาดหัวรอข้างบิ๊กซี ซูเปอร์เซ็นเตอร์ 
ถ่ายภาพ เมื่อ 18 ธันวาคม 2557
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ภาพที่ 3 แนวก�ำแพงบริเวณหน้าวัดญาณเสน ถ่ายภาพ เมื่อ 18 ธันวาคม 2557

ส�ำหรับป้อมปราการน้ัน ในเอกสารพรรณนาภูมิสถาน เอกสารจากหอหลวง 
(ฉบับสมบูรณ์) ระบุว่า มีป้อมปืนใหญ่น้อย 22 ป้อม [4] และต�ำนานกรุงเก่า กล่าวถึง
ป้อมตามก�ำแพงพระนคร 16 ป้อม [5] แต่เมือ่ท�ำการส�ำรวจ พบว่า มเีพยีง 2 ป้อมเท่านัน้ 
ที่หลงเหลือหลักฐานอย่างชัดเจน คือ ป้อมเพชร ป้อมใหญ่บริเวณตอนใต้ของเกาะ
เมืองพระนครศรีอยุธยา ตั้งอยู่ยังจุดซึ่งบรรจบกันระหว่างแม่น�้ำเจ้าพระยาและป่าสัก 
หรือที่รู้จักกันว่า บางกะจะ อันเป็นจุดส�ำคัญในการสอดส่อง ดูแลความเรียบร้อยของ
พระนคร อกีป้อม คอื ป้อมประตขู้าวเปลอืก ตัง้อยูท่างด้านเหนอืระหว่างวดัราชประดษิฐาน
กับวัดท่าทราย ป้อมนี้ตั้งตามแนวคลองข้าวเปลือกหรือคลองประตูจีน เป็นจุดเฝ้าระวัง
ทางด้านเหนือริมแม่น�้ำลพบุรี หรือ คลองเมือง ปัจจุบันปรากฏหลักฐานแนวคลอง
เป็นบ่อน�ำ้ในบริเวณวดัราชประดษิฐ์ ป้อมปราการสองแห่งกรมศลิปากรได้ด�ำเนนิการขดุ
แต่งและปรับปรุงภูมิทัศน์เรียบร้อยแล้ว

ภาพที่ 4 ป้อมเพชร ถ่ายภาพ เมื่อ 18 ธันวาคม 2557
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ภาพที่ 5 ป้อมประตูข้าวเปลือก ถ่ายภาพ เมื่อ 18 ธันวาคม 2557

การส่งผ่านมรดกความทรงจ�ำทีน่่าสนใจอกีประการส�ำหรบัชาวโปรตเุกสในสยาม 
คอื การด�ำรงอยูข่องลกูหลานโปรตเุกสในพระนครศรอียธุยา อย่างทีท่ราบกนัว่า เดมินัน้
เมือ่โปรตเุกสได้เข้ามาตัง้ถิน่ฐานในสยามได้มกีารสมรสกบัหญงิพืน้เมอืง เพือ่สร้างเครอืข่าย 
การสนบัสนนุทางการค้า และการเผยแผ่ศาสนา จนเกดิชมุชนโปรตเุกสในกรงุศรอียธุยา 
ชาวโปรตุเกสเหล่านี้ได้อาศัยอยู่ในกรุงศรีอยุธยาเรื่อยมาจนเสียกรุงศรีอยุธยาแก่พม่า 
บางส่วนได้ย้ายไปตั้งถิ่นฐาน ณ ราชธานีแห่งใหม่ บางส่วนได้ย้อนกลับมาตั้งถิ่นฐาน
ยังบริเวณที่ตั้งเดิมของบรรพบุรุษ คือ หมู่บ้านโปรตุเกส จากการสัมภาษณ์ลูกหลาน
โปรตเุกส นายโกศล ธารจีติ [8] ท�ำให้ทราบว่า ชาวโปรตเุกสได้เข้ามาตัง้ถิน่ฐานในบรเิวณ
ที่ตั้งเดิม และยังคงเอกลักษณ์ในการนับถือศาสนาไว้ กลุ่มลูกหลานโปรตุเกสเหล่านี้ 
สร้างบ้านเรอืนใกล้กบัโบสถ์คณะโดมนิกินั สร้างบ้านเรอืนรมิน�้ำแบบยกพืน้อย่างชาวพืน้เมอืง 
ปัจจุบันกลุ่มคนเหล่านี้เกาะเก่ียวกันทางเครือญาติกว่า 10 หลังคาเรือน ใกล้กับโบสถ์
คณะโดมินิกัน กลายเป็นชาวไทยที่มองเพียงผิวเผินไม่ได้มีความแตกต่างทางชาติพันธุ์
แต่อย่างใด ความเชื่อทางคริสต์ศาสนาของลูกหลานโปรตุเกสในปัจจุบันยังสัมพันธ์
กับกลุ่มคนที่อยู่ในพื้นที่ต�ำบลส�ำเภาล่ม คือ วัดนักบุญยอโซฟ กลุ่มคาทอลิกที่เดิมน้ัน
มาจากเวยีดนาม ต่อมาเมือ่ฝรัง่เศสได้เดนิทางมาเผยแผ่ศาสนาได้เลอืกพืน้ทีน่ีส้ร้างโบสถ์ขึน้ 
จนกลายเป็นโบสถ์ที่คริสต์ศาสนิกชนในต�ำบลส�ำเภาล่มเข้าไปประกอบศาสนกิจของตน
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ภาพที่ 6 ลักษณะเรือนยกพื้นสูงของลูกหลานโปรตุเกส ริมแม่น�้ำเจ้าพระยา 
ถ่ายภาพ เมื่อ 4 กรกฎาคม 2557

ภาพที่ 7 นายโกศล ธารีจิต ลูกหลานโปรตุเกสที่อาศัยอยู่บริเวณโบสถ์คณะโดมินิกัน 
ถ่ายภาพ เมื่อ 4 กรกฎาคม 2557

อย่างไรกต็าม เมือ่กล่าวถงึโปรตเุกส การรบัรูเ้รือ่งมรดกวฒันธรรม ตามความเข้าใจ
ของสาธารณชน คงไม่อาจละเลยที่จะกล่าวถึงการส่งผ่านมรดกทางวัฒนธรรมการกิน
อย่างขนมหวานโปรตเุกสไปได้ ทราบกนัดว่ีา มารี ปินยา เดอ กมีา (Marie Pihna de Guimar) 
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หรอื ท้าวทองกบีม้า ลกูครึง่โปรตเุกส-ญีปุ่น่ ได้เผยแพร่ต�ำหรบัฝอยทอง หรอื ฟีอชู เดอ 
ออโวส ไรซ์ (Fios de Ovos Reais) [2] มาแต่ครัง้กรงุศรอียธุยา โดยใช้ส่วนผสมทีแ่ตกต่าง
จากขนมไทย คือ การใช้ไข่แดงเป็นส่วนประกอบที่ส�ำคัญในการท�ำขนมหวาน การใช้ไข่
เป็นองค์ประกอบท�ำให้ขนมหวานโปรตเุกสมสีทีองเหลอืงนวล จงึเรยีกโดยรวมขนมหวาน
โปรตเุกสทีใ่ช้ไข่แดงเป็นส่วนผสมส�ำคญันีว่้า ขนมตระกลูทอง ขนมท่ีใช้ในงานมงคลของไทย

การเสยีกรุงศรอียธุยาแก่พม่า ส่งผลให้ชาวกรงุเก่ากระจดักระจายไปตัง้รกราก
ยงับรเิวณต่างๆ จนเกดิการส่งผ่านมรดกทางวฒันธรรมการกนินีโ้ดยทัว่ไป แต่ถงึกระนัน้ 
เมื่อพิจารณาวัฒนธรรมการกินของชาวสยามเน่ืองจากเดิมพระนครศรีอยุธยาเป็นที่ตั้ง
ของราชธานีเก่า วัฒนธรรมการกินนี้จึงกลายเป็นวัฒนธรรมการกินของชาวไทยไปด้วย 
ท�ำให้ปัจจุบันขนมหวานโปรตุเกสไม่ได้เป็นเพียงขนมหวานของชาวพระนครศรีอยุธยา
เท่านั้น ยังกลายเป็นขนมหวานของไทยท่ัวไปท่ีทุกคนสามารถซื้อหามารับประทาน
หรือน�ำมาเป็นส่วนหนึ่งของพิธีมงคลได้

	อย่างที่ทราบกันดีว่า พระนครศรีอยุธยา เดิมน้ันเป็นราชธานีเก่าที่มีความ
หลากหลายของกลุ่มชนมาตั้งรกรากจนมีลักษณะเป็นสังคมนานาชาติ โดยมีโปรตุเกส
เป็นชาวตะวันตกชาติแรกที่เข้ามาด�ำเนินความสัมพันธ์ทางการทูต มาตั้งถิ่นฐาน
เพื่อประกอบอาชีพอันหลากหลาย แต่เมื่อย้อนพิจารณาการเปลี่ยนผ่านของกาลเวลา 
ท�ำให้ตระหนักได้ว่า การเข้าตั้งถ่ินฐานของชาวโปรตุเกสในกรุงศรีอยุธยาได้สะท้อนถึง
รากฐานส�ำคญัของชาวสยามเอง คอื การเปิดรบัชาวต่างชาตทิีเ่ข้ามาปฏิสัมพนัธ์กบัสยาม 
โดยมองเรือ่งผลประโยชน์ทีจ่ะเกือ้หนนุพระราชกรณกิีจ ภายใต้พระบรมโพธสิมภารของ
กษตัรย์ิแห่งกรงุศรอียธุยา การเปิดรบัชาวต่างชาต ิการให้เสรภีาพในการประกอบอาชพี 
การประกอบพิธกีรรมทางศาสนา ส่งผลให้ชาวต่างชาตจิ�ำนวนมากทีห่ลัง่ไหลมาตัง้ถิน่ฐาน
ในกรงุศรอียธุยา จนกลายเป็นหนึง่ในเรือ่งราวสร้างสสีนัเมือ่ท�ำการศึกษาประวตัศิาสตร์
ในสมยักรงุศรอียธุยา ชาวต่างชาตทิีเ่ข้ามายงัจดบนัทกึเรือ่งราวต่างๆ จากประสบการณ์
ท่ีพบเจอจนกลายเป็นมรดกทางความคิดที่ส�ำคัญที่สยามได้ประโยชน์เม่ือศึกษา
ประวัติศาสตร์ไทยในปัจจุบัน

	 เสรีภาพในการเดินทางเข้ามาตั้งถิ่นฐานในกรุงศรีอยุธยา โดยมีโปรตุเกสเป็น
ชาวตะวนัตกชาตแิรก ยงัก่อให้เกิดการส่งผ่านมรดกทางวฒันธรรมทีส่่งเสรมิให้เมือ่กล่าว
ถึงพระนครศรีอยุธยา ยังมีมิติทางด้านประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมที่น่าศึกษาอีกมาก 
ร่อยรอยมรดกทางวัฒนธรรมโปรตุเกสที่ปรากฏจะท�ำให้เกิดส�ำนึกในการยอมรับ
ความแตกต่างในเร่ืองเชือ้ชาต ิหากชาวต่างชาตเิหล่านัน้ได้เข้ามาเกือ้หนนุให้เกดิความเจรญิ
แก่บ้านเมอืง สะท้อนภาพของการอยูร่่วมกันอย่างสนัต ิกลมกลนืกนัเป็นหนึง่ได้เป็นอย่างดี 
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แต่เป็นที่น่าสังเกตว่า มรดกทางวัฒนธรรมโปรตุเกสที่หลงเหลือหากไม่ได้รับการดูแล 
ไม่ได้ให้ความส�ำคญัในการศกึษา หรอื ธ�ำรงไว้ในฐานะมรดกของชาต ิดงัทีป่รากฏซากอฐิ
แนวก�ำแพงเมอืง ป้อมปราการ โบราณสถานหมูบ้่านโปรตเุกส อาจทรดุพงัตามกาลเวลา
อย่างไร้คุณค่า หรือ การทุ่มเทงบประมาณในการอนุรักษ์อาจสูญเปล่า หากชาว
พระนครศรีอยธุยาหรอืแม้กระทัง่ชาวไทยไม่ได้ให้ความส�ำคัญกบัข้อมลูทางประวตัศิาสตร์ 
การสร้างความเข้าใจกับการส่งผ่านและมรดกท่ีหลงเหลือ ด้วยเหตุนี้ การสร้างส�ำนึก 
ความเข้าใจ เกี่ยวกับรากฐานความเป็นมาของชาติจึงเป็นส่ิงส�ำคัญที่จะเช่ือมโยง
เรื่องราวประวัติศาสตร์และความภาคภูมิใจของชาติ อันถือเป็นจุดเริ่มของการสร้าง
ส�ำนกึสาธารณะ อนัส่งผลต่อการอนรุกัษ์ การธ�ำรงไว้ซึง่มรดกทางวฒันธรรมอย่างยัง่ยนื
ของชาติต่อไป
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